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Оздемір Оксана 

 

СИМВОЛІКА РОМАНУ ІЄНА БЕНКСА «ОСИНА ФАБРИКА»  

У розвідці проаналізовано символіку роману Ієна Бенкса «Осина фабрика» як 

ключовий інструмент вираження філософських, психологічних і соціальних проблем 

постмодерної доби. Розкрито функцію символів у побудові сюжету, формуванні 

атмосфери та зображенні кризи ідентичності. Окрема увага приділена готичним 

елементам, що поглиблюють мотивацію героїв. Дослідження виявляє унікальність 

авторської семіотики. Символіка в романі постає як засіб деконструкції норм і 

пошуку сенсів у межовому досвіді. 

Ключові слова: готика, готичний роман, ідентичність, постмодернізм, 

символіка, трансформація. 

 

The article analyzes the symbolism of Iain Banks’s novel The Wasp Factory as a 

key tool for expressing the philosophical, psychological, and social issues of the 

postmodern era. It explores the function of symbols in plot construction, atmospheric 

formation, and the depiction of identity crisis. Special attention is given to Gothic 

elements that deepen character motivation. The study highlights the uniqueness of the 

author's semiotics. Symbolism in the novel serves as a means of deconstructing norms 

and searching for meaning in liminal experience. 

Keywords: gothic, gothic novel, identity, postmodernism, symbolism, 

transformation. 

 

У добу постправди, фрагментарності мислення та кризи ідентичності 

особливу актуальність набуває вивчення художніх текстів, які осмислюють ці 

явища через багаторівневу символіку. Роман «Осина фабрика» Ієна Бенкса, 

попри свою суперечливість, став своєрідним маркером суспільних страхів, 
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психологічних травм і моральних дилем кінця ХХ століття. Його символічна 

мова виявляється інструментом деконструкції соціальних міфів, викриття обману 

і формування нових сенсів. 

Сьогодні, коли суспільство переосмислює поняття ґендеру, сімейних 

цінностей, межі норми та божевілля, а також роль індивіда в соціальних 

структурах, аналіз таких творів набуває особливої цінності. Бенкс торкається тем, 

які й сьогодні залишаються болючими – ідентичність, насилля, влада, фемінізм, 

посттравматичність, лабіринти реальності. Отже, дослідження символіки роману 

«Осина фабрика» дозволяє краще зрозуміти не тільки структуру 

постмодерністського тексту, а й сучасну людину в її внутрішніх суперечностях. 

Метою даного дослідження є виявлення та інтерпретація ключових 

символів у романі «Осина фабрика» Ієна Бенкса, а також з’ясування їхнього 

значення у формуванні загального ідейного змісту твору. 

Завдання: 

- визначити основні символи, що використовуються в романі; 

- розмежувати постмодерністські універсальні символи та 

унікальні авторські образи; 

- простежити функції символів у побудові сюжету, психологізмі 

персонажів та соціальній критиці; 

- виявити роль символіки у створенні атмосфери тексту, його 

метафізичного та філософського виміру. 

Творчість Ієна Бенкса не є широко дослідженою у вітчизняному 

літературознавстві, оскільки більший акцент було зроблено на теоретичні основи 

готичного роману (Білоус О. Ю. [2; 3]), що створює певну лакуну в критичному 

дискурсі.  

Зарубіжні дослідники, зокрема британський дослідник і теоретик 

літератури Фред Боттінг (Fred Botting) у своїй праці «Gothic» (1996), вивчаючи 
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історичний розвиток готичного жанру, звертає також увагу на такі його ключові 

мотиви, як страх, таємниця, ізоляція та надприродне [4]. Британська англіканська 

священник та літературознавець Еллісон Мілбанк (Alison Milbank) у розвідці 

«God and the Gothic: Religion, Romance and Reality in the English Literary Tradition» 

(2018) [5] розглядає зв’язок між готичною літературою, релігійними мотивами та 

історичними змінами. 

К. Стронґ, Дж. Вуд та Р. Бойд аналізують «Осину фабрику» переважно з 

погляду психології девіантної поведінки та ґендерної ідентичності. Водночас 

символіка роману часто залишається в тіні, розглядаючись фрагментарно. В 

українському науковому просторі бракує системного дослідження авторської 

символіки у творчості Бенкса, що й зумовлює потребу в її ґрунтовному аналізі. 

Роман «Осина фабрика» – це складна символічна система, у якій символи 

виступають не лише художнім засобом, а й структуроутворюючими елементами, 

що формують філософське ядро твору. Найбільш значущими постають такі 

образи: 

1. Острів – метафора ізоляції, альтернативної реальності, 

власного світу героя. Простір острова обмежений і водночас безмежний у 

своєму символізмі – це і внутрішній світ Френкі, і місце екзистенційної 

пастки. 

2. Міст – єдина зв'язкова ланка між «реальністю» та особистою 

реальністю Френкі. Його перетин – це акт трансформації, вихід за межі 

свого психічного простору. 

3. Фабрика ос – головний символ, що репрезентує внутрішній 

світ героя, його спосіб взаємодії з реальністю через ритуал, гру, магію. 

Вона не лише пророкує, а й виконує функцію священного механізму 

спокути, символізуючи смерть, долю, ілюзію контролю. 
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4. Лабіринт – центральна метафора постмодерну: структура, у 

якій немає чітких меж, а всі істини – умовні. Лабіринт – це фабрика, острів, 

свідомість Френкі, структура самого роману. 

5. Двері та ключі – символи доступу до істини, якісного переходу 

між світами. Двері до кабінету батька – метафора істинного знання, яке 

змінює все. 

6. Вогонь і вода – «надсимволи», що виступають амбівалентними 

стихіями очищення та знищення. Вогонь символізує вибух істини 

(буквально й метафорично), вода – гнучку силу змін. 

7. Маска, стать, тіло – окремий комплекс символів, що 

пов’язаний із ґендерною ідентичністю. Батько перетворив дівчинку на 

хлопчика – не лише фізично, а через наративну реконструкцію реальності. 

Це акт контролю, експерименту і гри у владу. 

8. Гра – наскрізний символ, який задає тон усьому роману. Усі 

герої залучені у гру: Френкі – у свої ритуали, батько – у контроль над 

дитиною, суспільство – у підтримку нормальності. 

Роман піднімає ключові філософські питання: хто ми є, ким нас створюють 

інші, де межа між правдою і вигадкою? Символіка дає відповіді на ці запитання 

або ж залишає їх відкритими – у дусі постмодерну. 

Отже, роман «Осина фабрика» Ієна Бенкса є зразком постмодерністського 

тексту, де символіка виступає головним засобом пізнання світу й себе. Символи 

не лише оформлюють структуру твору, а є його змістом. Вони репрезентують 

внутрішній стан героя, демонструють складність людського буття, критикують 

соціальні конструкції. Автор використовує як універсальні постмодерні символи 

(гра, лабіринт, божевілля, хаос), так й унікальні авторські (осина фабрика, міст, 

острів, стовпи жертвоприношення, порох, двері, тіло), формуючи нову 

семіотичну модель реальності. 
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Таким чином, без розуміння символіки неможливо осягнути глибинний 

сенс роману. Твір Ієна Бенкса стає дзеркалом, у якому сучасна людина бачить 

розщеплену, суперечливу, але справжню версію себе. 
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